
00000541



fejérm egyei napló. 1904. szeptember 10.

látszik, : francia papságnak a legutóbbi időkig
fogaim; sem volt arról, hogy a journalizmusm.no 
félelmetes nagyhatalom. Naponként ismétlődő ta 
madásokkal szemben naponként kell védekezni. 
A francia papság elégséges, napi sajtó hiányában 
ezt tenni elmulasztotta. Nem hiányoztak ugyan 
teljesen a napilapok, de voltak egész tartomá
nyok, melyek egy kath. napilappal sem rendel
keztek'; a legtöbb helyen a lapok vagy indiffe- 
rensek, vagy. egyházellenesek voltak. Ha pedig 
egyesek, — kik a helyzet magaslatára emel
kedtek, — kísérletet tettek katholikus napilap 
alapítására, nem találtak támogatásra még a 
papság körében sem. A papoknak volt elég 
pénzük nagyszerű templomok építésére és 
azok fényes fölszerelésére, csak a sajtóra nem 
tudtak áldozni. Távol áll szerzőtől, hogy e téren 
való buzgóságukat gáncsolja, hisz a papnak első 
kötelessége az istentiszteletről gondoskodni, de 
emellett nem lett volna szabad elhanyagolniok a 
sajtót sem. így történhetett azután, hogy amit 
ők a templomban építettek, azt az atheista napi
sajtó lerontotta, s a fényes dómok naponként 
üresebbek lettek.

Hála Istenek! az utóbbi években már javultak 
a viszonyok. Ma már Franciaországban is fölis
merik a kath. napisajtó jelentőségét, s a „scripta 
scriptis opponenda" szükségességét. Halhatatlan 
érdemeik vannak e téren az assumptionistáknak 
a .La Croix" alapításával.

A bajok harmadik okát Berchois a katho- 
Iikusok szervezetlenségében találja. Mit érnek a 
legjobb katonák, ha nincs vezérük? Ne mondja 
senki, hogy Franciaországban nincs is kath. had
sereg. Ez állítás ellen hivatkozik az utolsó 30 év 
történetére; a nagy áldozatkészségre, melylyel 
Franciaország katholikusai nagyszámú iskoláikat 
fönntartották, melylyel a keresztény charitas ügyét 
szolgálták és a külföldi missiókat támogatták. 
(Körülbelül 6 millió frankot áldoznak évenként 
missió célokra, ez óriási összeg önkéntes adomá
nyokból foly be.) A keresztény munkásosztály 
emelésére is sok történt az utóbbi években; az 
időszaki sajtó szintén lelkes támogatásra talált,

mihelyt annak szükségességét belátták. Végül 
hivatkozik a nagy erőfeszítésekre, melyet az utolso 
választásnál kifejtettek. ,

És hogy ennyi áldozatkészeg dacara a 
katholicizmus a szabadkőmvességgel szemben 
gyengének bizonyult, ennek okát az eSys®8 es 
szervezet hiányában kell keresnünk. Nem köte
kedik, hogy a kellő szervezet és vezetes mellett 
a francia katholicizmus kivívta volna szabadsa
gát. „Mert — úgymond — s ezt hatarozottan 
merem állítani, Franciaország kathohkusaiból most 
is lehetne toborozni akár egy elszánj vértanú se
reget, aminő volt a thebai légió, vagy egy győ
zedelmes Makkabeus sereget."

És mért nincs szervezetük és vezetésük a 
francia katolikusoknak? Mert itt rögeszmévé lett 
az a kárhozatos fölfogás, hogy a papnak nem
zete politikai ügyeihez semmi köze. Ez a fölfo
gás Franciaországban annál jogosulatlanabb, mert 
csak kath. papokkal szemben alkalmazzák. Zsidó 
rabbinus és protestáns pásztor bántatlanul agitál
hatnak nemcsak titokban, hanem nyíltan is val
lásuk érdekében. Senki se gáncsolja őket azért, s 
még arra sem volt eset, hogy e miatt egynek a 
fizetését beszüntették volna. Eklatáns példaként 
fölemlíti a párisi főrabbinusnak viselkedését a 
Dreifuss ügyben. A sajtó ez esetben mélyen hall
gatott ; de mikor a párisi bibornokérsek a föl
oszlatott assumptionistáknál látogatást tett, az 
egyesült zsidó-liberális-szociálista újságok olyan 
lármát csaptak, hogy az eset majdnem diplomá
ciai komplikációkra adott alkalmat. Ha a kath. 
papság csak félannyit engedett volna meg ma
gának, mint a rabbinusok és protestáns lelki
pásztorok, a megtorló rendszabályoknak vége 
hossza nem lett volna.

Élénk színekkel festi azután szerző a si
ralmas vallási állapotokat és a katholicizmus le
alázó helyzetét Franciaországban. A hitetlenség 
pöffeszkedő gőggel s fölemelt homlokkal jár az 
országban; az atheista intézetekben nevelt taní
tók már az ártatlan gyermeki lélekbe lopják be a 
kételyt és a hitetlenség mérgét. Az erkölcstelen 
sajtó, ez a kloaka maxima szétviszi az erkölcsi

rothadást mindenüvé és megmételyezi már a 
legalsóbb rétegeket is. A legszégyenletesebb bűn
tények elvesztették a közvélemény szentében meg
bélyegző jellegüket ; a közszemérem már nem 
sülyedhet mélyebbre. £  mellett a kormány terv
szerűen folytatja kíméletlen irtó hadjáratát min
den ellen, a mi a vallásra emlékeztét.

„Lehetetlen, — igy kiált fel Berchois — 
hogy Franciaországban ma roszabbak lennének 
az állapotok, ha a papok resztvettek volna a po
litikában. Bölcs, higgadt és kitartó politikai tevé
kenységgel megakadályozhatták Volna a iJplgok 
ily szomorú fejlődését."

Végül hivatkozik a legfőbb egyházi tekin
télyre, XIII. Leó amaz encyklikájára, mélyet 1892. 
feb. 16-án intézett Franciaország papságához és 
híveihez. Ebben világosan mondja a nagy pápa, 
hogy minden katholikusnak szent kötelességé 
odahatni, hogy olyan törvények hozassanak, a 
melyek a vallás jogait és az egyház szabadságát 
biztosítják. Ezt pedig csak oly módon lehet 
elérni, ha Franciaország katholikusai keresztény 
szellemű képviselőket küldenek a törvényhozó 
testületbe.

Azért fölszólitást intéz mindenkihez, akiben 
van még kath. meggyőződés, hogy fogjanak össze 
és egyesült erővel, törvényes eszközökkel legyenek 
azon, hogy a veszedelmes lejtőre jutott törvény
hozást vallásromboló útjában megakadáiyozzák. 
Ezt nem tiltja az a tisztelet, melylyel a fönnálló 
hatalomnak tartozunk. „Mert — a mint XIII. Leó 
is mondja — az állam nem követelhet sem föl- 
tétlen tiszteletet, sem föltétien megadást a maga 
törvényei számára."

A sikerek, melyeket a francia katholiküsok a 
legutóbbi választásoknál elértek, máris biztató 
reményt nyújtanak arra nézve, hogy sikerülend 
az egyházat megillető szabadságot kivívni, ha 
eloszlanak azok az indokolatlan előítéletek, melyek 
a papságot politikai tevékenységében eddig meg
bénították. Az ellenfél sok helyen csak gyenge 
többséggel, egyes departementokban csak 4—5 
szavazattal győzött.

Mikor az apja meghalt, tort adott.
Itt hallottunk az öreg Bírótól egypár igen 

érdekes dolgot, a mi a Melegekről szólott.

‘ 1 „Öreg Meleg Márton a túl a lápokon szü
letett. Ide Kis-Lakosba csak úgy házasodott.

De nem jött el mindjárt a lakodalom után, 
hanem megvárta az ipa halálát s azután foglalta 
ei ennek házát.

Még a fia is, a kiről szónk esik, túl a ka
nálison házasodott.

Mert jobb világ járta akkor, mint a milyen 
má járja, szólt Biró Mihály s el is mondotta, 
ügy a mint egyszer legény-korában kallotta, hogy 
miképen történt a Melegék baja, a mitől mind
kettőnek, de különösen az ifjabbiknak, a ki most 
is a félszerben rejtezik, olyan mód nélkül elállott 
a szava.
* Túl a kanálison, Vizmelléken, abban az 

időben még nem volt a kút a Szomorú zsidó 
pincéjében. Hanem úgy késő kikelet tájékán 
négy-öt jó, erős lovu fuvarost fogadott s leuta
zott a nagy tó tájára, a bor hazájába.

Jó két hét múlva itthon volt a jó bor. 
Mondhatom, hogy volt benne fölös számmal 
nóta I Igen jó nóta 1

Egyszer a többek közt a meghalt is, a 
kinek torát most isszuk, elküldte a fiát.

Legény volt még akkor.
Ott bandukolt, csetlett-bollott falengelyes 

szekerével a lejtős hegyek között, hol zsombék 
helyett szikla mered ki a földből. Nádnak hire 
sincs, a vetés ritka; de annál sűrűbb a venyige 
meg a gyümölcsfa.

Ez különösen a csipkerózsafák, melyek a 
hegyi, horgas utakat szegegették, tetszettek az 
ifjú Melegnek. Mert tudni kell, hogy nálunk is 
vannak csipkerózsafák, de sokkal hitványakbak; 
azután fertálynyi virágot sem hoznak, mint a 
hegybeliek.

Aztán abban az időben egy öreg pap la
kott Vizmelléken.

Különös ember volt, valami különös.
Összeszedte az, Isten nyugosztalja a csont

jait, összeszedte volna a mezők, rétek összes 
füveit, virágait 1 És a mint a Marci beszélte (ki 
mindig vele volt, mikor a pap a virágokat szedte), 
azokat a furcsábbnál furcsább plántákat fáin 
papiros közé rakosgatta s nagy sulyokkal, va
sakkal lenyomatta.

Ez a jó'lélek tanította meg a fiatal Mele
get erre a virágos, füves tudományra.

Egyszer azután, mikor a Szomorú dolgá

ban megint a nagy tó körül járkált, kocsizott, a 
két öreg hordó közé egy bokor ilyen csipkeró
zsát rejtett.

Idehaza aztán elültette, megöntözgette nap
jában többször és a karóhoz kötötte.

Hanem az apja, az öreg Meleg, mikor a 
fiát így öntözgetni látta, meg nem állhatta, hogy 
oda ne szóljon ; .

— Nem lesz a’ jó, fiam!
És a csipkerózsa megéledt, tudjátok. Virá

got is hozott; de nem annyit, a mennyit a nagy 
tó tájékán, hanem csak úgy virágzott, a hogyan 
az idevaló csipkerózsa virágozni szokott.

Egyszer azután, mikor a fiatalabb megint 
a hegyek közé került, hol, hol sem, nem tudom, 
de megismert valakit. Formás, igen formás volt 
az istenadta; formás, piros, akár egy szál vi
rágzó csipkerózsa.

Megbámulták mindden, mikor az ifjabb Me
leg sok járás-kelés, töméntelen irka-firka után 
Vizmellékre hazahozta. Csak úgy hívták: „a 
csipkerózsa". Nóta keletkezett a hűségűkről, pél
dák hallatszottak a szeretetükről. ■

Együtt jártak a templomba, együtt a lá
pokra.

Együtt feszegették a varsákat, együtt húz
ták a kerítő szerszámot. Ha pedig a szép haj

S z l a n y i n k a  F e r e n c
férfiszabó

Székesfehérvárott. Szent-lmre-utra I. 8 ?ám

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
g tavaszi és nyári angol és hazai szövetekből. Vállalko- 
-  zom mindeunemü úri-, egyen- és papi-ruhák legjutányo- 
o sabb ár melletti, korrekt és gyors elkészítésére.—
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Hány kerületben győzhetett volna a kath. 
jelölt, ha minden pap megtette volna a magáét! . . .

Ezekben foglaltam össze a nevezetes és 
reánk nézve is fölötte tanulságos rophatnak vezető 
gondolatait. Annyit mindenesetre megtanulhatunk 
belőle, hogy lehetnek tán nézeteltérések közöttünk 
a közjogi alapot illetőleg, de abban mindannyi
unknak egyet kell értenünk, hogy a politikai élet 
szinteréről nem szabad visszavonulnunk, hacsak 
nem akarunk Franciaország sorsára jutni. Téved, 
a ki azt gondolja, hogy a mai kor elkeseredett 
politikai küzdelmei csak pártérdekek körül folynak. 
Mélyebben járó küzdelmek ezek, mint a felületes 
szemlélő gondolná ,* mert ellentétes világnéze
tekben bírják alapjukat. A modern anyagelvü és 
a keresztény világnézlet állnak egymással szemben 
mint engesztelhetetlen ellenségek. Ahol elég erős
nek érzi magát az előbbi, ott nyíltan küzd; máshol 
a szólamok álarca mögé rejti céljait. De minde
nütt tervszerűen mint kész szisztéma lép ki a 
küzdőtérre és törtet előre hóditó útjában; ajkain 
a türelem jelszavával, de a gyakorlatban kíméletlen 
intoleranciával akar érvényesülni minden téren. 
Egy hamis föltevéseken alapuló íilozóíia elveivel 
lefoglalja magának a kultúra minden ágát: a tu 
dományt, a kereszténységnek pedig nem akar 
meghagyni mást mint a templomot és a múzeu
mot. Annak az életerős fának, melyet keresz
ténységnek nevezünk, semmiféle önállóbb élctnyil- 
vánulását nem akarja tűrni; szeretné visszanyesni 
nemcsak az ágait, hanem még a törzsét is egész a 
gyökeréig. Ezt is csak úgy tűri, ha nem látszik 
ki a földből és nem zavarja az ő circulusait.

Ilyen körülmények között nem engedhetjük, 
hogy holmi üres szólamokkal bennünket letorkol

janak. At kell végre látnunk, hogy a határo
zott katholicizmusnak van jövője.

És mikor legszentebb jogainkért politikai 
téren is küzdünk, ezzel nem bántjuk semmiféle 
vallásfelekezetnek jogait, mert a mi küzdelmünk 
nem negatív, hanem positiv célok felé irányul.

Dr. Reichardt Tamás.

Ú J D O N S Á G O K .
— Zarándoklat Impozáns és lélek

emelő ünnep készül városunkban. A bol- 
dogságos Szűz bűn nélkül való fogantatá
sának üiteikkelyét 50 év elölt igtattu be 
az Egyház E kedves és minden keresz
tény léleknek magasztos tény évfordulóját 
A\ Pilis pápa óhajára világszerte ünnep
ségekkel üli meg az Egyház. Az ünneplők 
táborához csatlakozik Székesfehérvár sz. 
kir város közönsége. Hogy az Isten anyja 
iránt való gyermeki hódolatuknak minél 
impozáusabb módon adjanak kifejezést, a 
kath. körök elhatározták, hogy október 
második vasárnapján, 9-én ünnepélyes za
rándoklatban vonulnak Bodajkra. Mivel 
pedig egy nap alatt a távolság miatt lehe
tetlen volna az utat oda és vissza meg
tenni, határozatba ment, hogy a zarándok
lat külöuvonaton megy és érkezik (az uta
zás részvételi dija 1 korona.) Részt csak 
férfiak vehetnek benne. Az ájtatosság reg
gel, illetőleg az ünnepélyt megelőző este 
kezdődik, mikor a zarándokok gyónást 
végeznek, majd pedig megáldoznak s az 
tán üuuepélyes menetben a vasútra vonul 
nak. A zarándoklatban résztvesz megyés 
püspökünk, dr. IJ/msT Gyula is. aki meg
valósítja azt a nagyszerű eszmét, mely 
nagynevű elődjének dr. .Stuner Eülüpnek 
lelkében született meg, ki Magyarország 
kereszténységének 9uo százados jubileu
ma alkalmából akart egy nagyszabású za
rándoklatot Bodajkra vezetni. Nagy ter
vének kivitelében azonban a halál meg
akadályozta a nagy püspököt Abból az 
alkalomból egy gyönyörű fehér selyem 
zászlót is készíttetett, melyet az akkori 
programul szerint ifj. dr. Zichy János gróf 
lobogtatott volna E szép zászlót most fel 
fogja szentelni megyéspüspökünk s ezzel, 
mint a kath. körük zászlajával vonul a 
menet a népszerű bucsújáró helyre.

—  Erzsébet királyné tragikus halálának év
fordulóján ma az- összes'templomokban gyászis
tentiszteletek voltak. A székesegyházban dr. Vá- 
rosy Gyula megyéspüspök celebrált. Jelen voltak - 
a polgári és katonai hatóságok fejei. . . ' '

—  A keresztény munkásegyesület hpinap) 
d. e. 11 órakor tartja alakuló gyűlését a belvárosi 
kath. körben. Olvasóink figyelmét tisztelettel fel
hívjuk rá. Minthogy azohbán könnyén megtör- . 
ténhetik, hogy egyes turbulens elemek ‘ zavart 
óhajtanak csinálni, a belépés jegyekkel történik.

— Hymen. K. Kolozsváry István gazdatiszt. 
csőszi s. jegyző holnap d. e. tartja egybeke- - 
lését Márkus Ilona kisasszonynyal Márkus Antal 
csőszi földbirtokos, ügyvéd bájos leányával.

— A  székesegyház új orgonája. A hírneves 
Rieger cég munkásai közel négy heti szorgalmas 
munka után végre befejezték a székesegyház új‘ 
orgonájának fölépítését. Az utolsó napokban, a 
mesteri munkában maga Rieger Ottó, a cég egyik 
tulajdonosa is részt vett, hogy az uj orgona csak
ugyan mesteri mű legyen. Az alig 25 éves mű
vész nemcsak az orgona építésben fair bámulatos

j tudással; de mint orgona-játékos is már sok sikert 
i aratott. Legnagyobb sikere az volt, hogy — ami- • 
j kor az egyik új orgonájának átadásakor ő 
1 maga mutatta be a művészi orgona-játék szép- 
j ségeit - - az orgonaművész nem mert utána 

leülni. Örömmel értesülünk, hogy a székesegy- 
: ház uj orgonájának bemutatóján maga Rieger 
i < Utó is részt vesz. A ki a szép zenében gyö- 
i nyürküdni kivan s a művészi kompozíciók száz 
i és százféle változatát hallani óhajtja, érdemes,
; hogy a bemutatón részt vegyen, mely hétfőn 
| délután 4 órakor lesz s ezt olvasóink figyelmébe 

ajánljuk. A bemutatón dr. Városy Gyula megyés
püspök is megjelenik, és arra a káptalan — aki 
;tz orgonát építtette — a városi hatóságot, mint ’ 
a plébánia patronusát is meghívja. .

Ezzel kapcsolatban jegyezzük meg azt is, ’ 
hogy az új orgonát Kuti Márton kanonok ma 
d. u. fél d órakor szentelte fel, s a mai vecser- 
nyén dr. Kneifel Ferenc karnagy már azon ját
szott.

— Vörheny városunkban. A palotavárosi 
Jancsárkuti dűlőben fölütötte fejét a gyermekek 
rettenetes réme, a vörheny. Ma két családban 
tfibb gyermeken konstatálták a betegséget s 
szigorú orvosi intézkedésekkel igyekeznek a baj
nak elejét venni.

bárkájukban thalgyüjtö) már felszaporodott, együtt 
indultak a vásárra.

— Miért nem vagy te olyan, mint a Meleg 
felesége ? Így hangzott a férfiak feddése, ha az 
asszony valamit elhibázott.

— Hát kend mért nem olyan, mint az 
ifjú Meleg? Így szólt az asszonyok visszavágása.

Ez volt a dolgok rendje, mikor az a csipke
rózsa ott a Melegék ablakai előtt merő tavasz
ban hervadozni kezdett. Aztán mintha csak össze
beszélt volna földijével, a fiatal asszonynyal, a 
pir, a jókedv ennek arcáról is nap-nap után csak 
tünedeztek.

Az ura kivitte a rétre.
— Nézd ezt u virágot, szólt hozzá lelken

dezve, nézd a leveleit s leszakított neki egy vizi- 
rózsát. Ugy-e milyen igen szép, tiszta, fehér a 
levele ? Lásd, te is ilyen vagy, ilyen tiszta, ilyen 
fehér, halavány . . . Szeretlek téged.

Aztán kivitte a tükröző folyóra, olt evezett 
vele a partok mentében.

— Hát ezt ismered-e r kérdezte tőle elszo
morodva s leszakított neki, a kezébe adott egy 
kis bokor kéklö nelelejts-virágot. Látod, milyen 
kedves, milyen gyönyörű! Nem terem ilyen a te 
hazádban, azon a vidéken, a merre olyan igen 
vágyol, vágyakozol, hogy még az arcod is bele-

halványul. Látod, nézd csak, milyen szép har- 
inutgyóngy van benne . . . Joliban ragyog ez a 
te kebleden, a sutét hajadon, mint a drágakövek 
a nagy úri asszonyokon . . .  1 la majd eljön az 
fisz, megérkeznek a hideg napok’, éjjelek, elszá
rad, megfonnyad a nefelejts . . . .  .Nem felejtlek 
én el sohasem . . . Ne felejts el te se engem 1 

- -  Nézd, nézd, lelkem, lásd azt a kis cifra 
madarat, a mi ott repül a viz lelett, a füzbokruk 
alatt! Eészkel-e ilyen a te hegyeidben, ott a me- 
redező, éles kövek között; mik, hogy távol estél
tőlük, én tőlem téged visszakövetelnek ? ............
Halld, lelkem, halld csak, hogyan, mily édesen 
szól az a madárka . . . Aztán, figyeld csak, hogy 
siet, hogy repül ragyogva . . . Hova siet, hova 
repülhet annyira gyorsan ? Bízvást a párjához . .. 
Jer, hamar, hadd öleljelek magamhoz.

A fájdalmas asszony rahajtolta fejét az ura 
mellére, felnézett reá réveteg szemével és szólásra 
nyitotta színtelen ajkait:

— Egy hatalmas, erős sasmadár, mely az 
én földeim, hegyeim, kopár szakadékok között 
szereti megrakni terjedelmes fészkét, vágyakozott 
látni azt a helyet, a hol a fényes nap elhagyja 
a földet, a hol elnyugoszik. Szárnyra kelt hat s 
repült; repült olyan gyorsan, hogy a sivitó szél 
szégyenkezve maradt el mögötte; haj, de a ma

dár azt a helyet, a melyet olyan vágyva-vágya- 
kozott látni, el nem érhette. A nap lenyugodott 
épen olyan messze, mint mikor a nyugvást ott
hon, bérei fészkéből szemlélte.

Késő szürkületkor érkezett meg fáradtan, 
pilledten egy virágos rétre, melyet gyors folyó 
hasított középen, melynek himbáló nádait, tarka 
virágait ezer csatorna vize öntözte szüntelen.

Hatalmas szomorufüz állott a folyó partja . 
fölött. Ide, erre szállt a vándor, hogy megpihen
jen ágai között. .

Czifra réti madár, apró, hangos szárnyas 
ült a fűz egyik hosszú, bánatos ágán, melynek 
vége a gyors habokban fürdött. ■

A picike jószág hamar észrevette a hatal
mas madár szomorúságát s okos, tarka fejét fe
léje fordítva, megszólította: . •

— Hatalmas szárnyas, madarak királya, 
miért vagy oly szomorú ? Miért, miért nézel egyre 
a déli vidékre, a kéklő hegyekre ? Tekints körül. 
Megtalálod itt az élelmedet s a liget tölgyei nem 
adhatnának-e fészket, menedéket?

Felelt a bús madár;
— Szép a rét, szépek a virágai. Nádak, erek, 

folyók, ligetek, a tavak és a rejtelmes mélysé
gek ezernyi életet, sok boldogságot rejtenek keb
lükben ; hej, de az én bérei hazám levegőjét s

• Kész fiú és leányka fehérnemüek, ka- 
| lapok, sapkák, a legjobb eugos és fűzős s 
| börcipök, ágytakarók, paplanok, haris- " 
I nyák, iskola-táskák, könyvszijjak stb.

Iskolai előtt és moso láhyká kötéfiyélí. 
Mindennemű fehérnemüek mértéksze- 5

A közel gő i s k o l a i  évad b e á l l t á v a l !

K N A Z O V I T Z K Y  B É L A
ajánlja: kalap, cipő, fehérnemű, úri és női . ....... .w
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— Ul rend az elemi iskolákban. Kétségte
len. hogy Székesfehérvár iskolái — különösen 
Kiváló tanerőit.és vezetéseket tekintve —.Magyar
ország iskolái között' az elsők között foglalnak 
helyet' Ámde némely tekintetben meglátszik raj
tuk a konzervátiv szellem. Ez alkalommal csak 
a csütörtöki szabad napra  mutatunk rá. Idősze
rűséget a dolognak a vallás- és közoktatásügyi 
miniszternek legújabb rendeleté ad. Berzevicy Al
bert ugyanis említett rendeletében ezeket mondja:

A tqnftfe’ idő' helyes kihasználása szempontjá
ból őívéhatós az is, hogy a heti szünidők lehető
leg tét délutánra állapitassanak meg.“ kétségte
len, hogy pedagógiai szempontból helyes ez az in
tézkedés, amit bizonyít az is, hogy ma már úgy
szólván csak néhány faluban maradt fenn a csü
törtöki szabad nap.'

— Kinevezés. Gold Ferenc helybeli p. ü. 
segédtitkárt á miniszter a nagybecskereki m. kir. 
psnzügyigazgatósághoz titkárrá nevezte ki.

— Érettségi. A helybeli főgimnáziumban 
tegnap és ma " tartattak meg a javító- és pót
érettségi vizsgálatok Spitkó Lajos főigazgató el
nökleté alatt.' A vizsgázók részben a fehérvári, 
részben pedig a fehérvári tankerület növendékei
ből' ̂ erűitek ki. Az eredményből konstatálhatjuk, 
hogy 5 egész évre visszavetett tanulóból hárman 
egy évre, ketten három hónapra, ismét vissza
vettettek. Huszonkilenc két hónapra visszavetett 
tanult) közül huszonheten sikerrel tették le a vizs
gálatot, ketten pedig ismét visszautasittattak. A 
visszautasítottak egyike sem fehérvári intézet 
növendéke.

— Kiniéteri éngedély. Gr. Tisza István 
beljigyminister ma jóváhagyólag küldötte le a 
helybeli épitőmunkások építési szabályrendeletét, 
melyet egy évvel előbb terjesztettek a minister- 
hez jóyáhagyás végett.

— Ezüst érem. Bohn Alajos helybeli tekin
télyes iparos ma azzal a kéréssel jött szerkesz
tőségünkbe, hogy igazítsuk helyre azt a tévedést, 
mely szerint ő a veszprémi kiállítás kitüntetettjei 
közt úgy szerepel mint aki bronz-érmet kapott, 
holott kiállított tárgyainak kiváló szép munkájáért 
ezüst-érmet nyert. (A csinos kivitelű érmet be is 
mutatta.) Készséggel adunk helyet ezen kérésnek, 
hiszen mi is sokkal jobban örülünk, ha iparosa
inkat minél nagyobb kitüntetés éri.

— Eljegyzés. Bárdon László pákozdi ke
reskedő eljegyezte Réder Magdolnát Szfehérvárról. 
—  Ungvári Béla órás eljegyezte Mariin Adolfné 
leányát, Józsát.

elhagyott fészkemet visszaadhatják-e azokat ne
kem?

Az asszony elnémult . . . Majd hirtelen fel
állt a ringó csónakban és elnézett dél felé, a 
messze kéklő, távol hegyek felé; ajka remegett, 
szeme könyezett, szive majd meghasadt.

Mire a kikelet kiderült, a szív már meg
hasadt, már porladozott.

Szomorúság költözött a Melegék házába, 
kigyomlálhatatlan szomorúság. Még a szavuk is 
elfogyott.

Á? ifjabb éjeket töltött a sir fölött, rögeire 
pataknyi könyüt öntött. Oda kívánkozott melléje, 
v is, ette is már a bánat, a hasztalan

epedés mérge; de akkor történt szerencsére, 
hogy öreg is, ifjú is átköltöztek ide mihozzánk, 
Kislakosba.

De mielőtt útnak indultak volna, az ifjabb 
Kiásna a félig mór eíhervadt tüskerózsabokrot s 
elülteti? a sir fölött, mely alatt a másik, az ő 
gyönyörűsége nyugodott.

És csodálatos, a virág megfogamzott. 
i  Bőséges róijsatermést hozott. De ne feled

jétek és értsétek meg: már hazai porba bocsát
hatta gyökereit.
|»!. Jámbor, fiatel asszonyok, kik sokat, min-

— Krímicsau. a helybeli építőmesterek
szakosztálya leíratott kapott a budapesti építő
mesterek ipartestületétől, melyben támogatásukat 
kérték a munkások és munkaadók közt kitort 
harcban. A mi értesülésünk szerint az ípartestu- 
let építészeti szakosztály mai ülésében üdvözölni 
fogja a budapesti építőmestereket a folyton meg
ismétlődő sztrájkokkal kapcsolatos visszaélések el
leni küzdelmükben.

—  Áthelyezések. Bittó Gyula századost, a 
pécsi honvéd-hadapródiskola tanárát Székesfehér
várra helyezték vissza, Jámbor Ferenc századost 
pedig helyette Pécsre küldték.

Rákóczy Béla adonyszábolcsi máv. hivatal
nokot a zágrábi állomásra helyezték.

Dalmi József debreceni p. ü. irodatisztet 
a miniszter Székesfehérvárra helyezte át.

—  Meghívó. A „Fejérmegyei Tanítótestület" 
1094. évi szeptember hó 28. és 29-én, Székes
fehérvárott, a vármegyeház nagytermében tartja 
XXX. évi közgyűlését, amelyre az egyesület tag
jai, a tanférfiak és tanügybarátok tisztelettel meg
hivatnak — Tárgysorozat: I nap (Szept. 28-án
d. u. 3 órakor.) 1. Elnöki megnyitó. 2. Jelentés 
az 1903--4. társ. évről. 3. Az 1903—4. társ. évre 
vonatkozó pénztári számadások bemutatása. 4. A 
péztár megvizsgálására kiküldött bizottság jelenté
se. 5. Az 1905. évi költségelőirányzat tárgyalása. 
0. Az Eötvös-alap helyi bizottságának számadásai. 
7. Jelentés a Tanítók Házában leteendő II. ala
pítványról. 8. A közp. könyvtáros jelenlése. 9. A 
bíráló bizottság jelentése s a páiyadijak kiadása. 
Központi bizottsági ülés, amelyre a járásköri el
nökök a tagok névjegyzékét s a pénztárosok a 
pénztári naplóikat magukkal hozni és bemutatni 
szívesek lesznek. Akadályoztatásuk esetén a 
könyveket beküldik. — II. nap (Szept. 29-én d.
e. 9 órakor.) Elkülönítve tanittassanak-e a fiuk 
a leányoktól az elemi iskolában ? Előadó: Pausch 
Rafael, vezetőtanitó. (Szfehérvár.) A rendetlen 
iskolalátogatás oka és orvoslási módja cimü ju
talmazott pályamunka felolvasása. A „Tanügyi 
Értesítő" kérdése. vSzerkesztő választás.) A jövő 
évi közgyűlés idejének és helyének megállapítása. 
Indítványok. Szfehérvár, 1904. augusztus hó 
31-én. Szirbck József, tanitótestületi elnök.

—  Beírások a kereskedelmi tanonc-iskolába. 
A beirás a tanonc-iskolába szeptember hó 9, 10, 
11, 12-cn következőképen történik: A fölvételt 
Pisky László ur, a kereskedelmi társulat alelnüke 
saját üzletében teljesiti, hol a tanoncok 1(3 kor. 
tandíj lefizetése mellett felvételi igazolványt kap
nak. Ezen felvételi igazolvány alapján történik a

dent adtak a hitvesi hűségre, jártak cl e sirhoz, 
e rózsa tövéhez; itt kértek áldást Istentől a szö
vetségükre.

Hej de mikor egyszer hó esett a főidre és 
a tó befagyott, hó és jég fölött vad vihar vihar
zott s kitépte a csipkerózsabokrot.

Az egyik, ott lent, a föld alatt porrá le tt; 
a másik, mely fölötte hozta a virágait, ballang- 
kóróvá változott.

így múlik el, lássátok, minden, a mi a vi
lágon szép volt, mihez az ember szive igen ra
gaszkodott . . . "

Eddig az agg szó.
A gazda bejött; éjfél már közel volt.
A maradék borocskát kitöltötte.
— Adj uram örök nyugodalmat a megholt 

híveknek! hangzott föl a résztvevők végső, méla 
köszöntése s a tornak vége volt. Az ósdi óra 
recsegve verte, ütötte a tizenkettőt.

Oh Uram, mért is adsz életet a keseredet- 
teknek; mért adsz fájó szivet a szegény embernek 1

Törzsön Vilmos.

beiratás az iskolai anyakönyvbe, az intézet helyi
ségében, szeptember hó 13-án és 14-én délután 
5—6-óráig. Az előadás szeptember hó 15-én d. u. 
3 órakor kezdődik, amely napon minden tanonc- 
nak meg kell jelennie, a tanrend és a fegyelmi 
szabályok kihirdetését meghallgatni. Miről a t. 
főnök urakat azon kérelemmel; értesíti az igazgató
bizottság, hogy tanoncaikat a nevezett napon 
pontosan beíratni szíveskedj enek, nehogy kénytelen 
legyen az iparhatóságot segítségül hivni a beira
tások sürgetése céljából. Kiváló tisztelettel S zé
kesfehérvár, 1904. széptemper 8. A kereskedelmi 
lársulat igazgató bizottsága. . -.

—  Levél. „Tekintetes Szerkesztő ur! .Szo
morú sorsuk van Fehérváron az uri-kutyáknak. 
Minthogy ezt a szomorú sorsot nem érdemlik, 
engedje meg, hogy a nyilvánosság előtt szót 
emeljek mellettük. A hatóság ebzárlatot rendelt 
el. Helyes. Másként az a közveszedelmes beteg
ség meg nem szüntethető. Csakhogy azt kérdem, 
gondoskodik-e á hatóság arról, hogy az adófizető 
ebek egyforma elbánásban részesüljenek? Bizony 
nem ! Biztos tudomásom van róla, (néhány esetben 
magam is tapasztaltam), hogy a külvárosi utcákon 
számos szájkosár nélküli eb kóborol anélkül, hogy 
a pcccr urak ügyel is vetnének rájuk. A mi öl- 
ebecskéinket azonban még az udvaron is el
fogják a tisztelt urak: . . . mert a paraszt-kutyát 
senki ki nem váltja, de mi örömmel megfizetünk 
bármily árt, ha hűséges kutyácskánkat vissza
kaphatjuk. Egy faluban a kisbirú ezt hirdette: 
„Ha valakinek a kutyája megveszik, az menten 
lebunkóztatik." Nem kívánom ezt a sorsot a ve
szett ebek tulajdonosainak; de bátran ajánlom, 
hogy: nem annyira az uri-kutyákra kell rászaba
dítani a pecérlegényeket, hanem azokkal szemben 
kell szigorúbban eljárni, akik kutyáikkal semmit 
sem törődnek. Székesfehérvár, 1904. szept. 9. R.“

—  Iskolai beírások. Ciszt. rend főgimnázium. 
Az idén beiratkozott I. oszt. 72, 11. oszt. (38, 
111. oszt. 51, IV. oszt. 47, V. oszt. 40, VI. oszt. 
30, VII. oszt. 28, Vili. oszt. 25, összesen: 3(31. 
A múlt évben 348. Állami főreáliskola. Az idén 
beiratkozott I. a) oszt. 4(3, I. b) oszt. 4(3, II. o. 
08, 111. (34, IV. 34, V. oszt. 2(3, VI. oszt.- 19, 
Vll. oszt. 14, Vili. oszt. 11. Összesen; 331. A 
múlt évben 338. Felső Kereskedelmi iskola. Alsó 
oszt. 40. Középső oszt. 3(3. Felső oszt. 31, össze
sen 107. A múlt tanévben 117. Polgári leányis
kola. Az idén beiratkozott 1. oszt. 52. 11. oszt. 
43. III. oszt. 34. [V. oszt. 35., összesen 1(34. A 
múlt évben 159.

— A mormon anyósok. Smith József, a 
mormon egyház feje, nemrég a következő hir- 
detménynyei kelt a sokat megvádolt anyósok védel
mére : „Az egész világon az a rossz szokás 
uralkodik, hogy az anyósokat nevetség tárgyává 
teszik. Ezzel szemben én kijelentem, hogy legjobb 
barátnőim az anyósaim voltak. Szerettem és 
megbecsültem őket és emléküket őrizni fogom 
örökké." Valóban szép Smith elnök úrtól, hogy 
az anyósuknak igy védelmére kelt s az ö szavának 
van súlya, mert éppen e téren bő tapasztalatai 
lehetnek. Lehet azonban, hogy az ehlök ur az 
anyósoknak eme dicséretével csak a mormoniz
musnak akart propagandát csinálni, mondván:

— Csak szerezzetek magatoknak megfelelő 
számú anyósokat és meglátjátok, osztani fogjátok 
felölük az én véleményemet. Mert egy anyós nem 
elégséges az anyósok természetrajzának a meg
ismeréséhez.

Mindjárt megemlékeztünk ezúttal egy cook- 
county-i emberről is, akinek esete szintén fényesen 
igazolja a mormon anyósokat. Ez az ember három 
feleségétől vált el s a válópörben mind a három 
anyós az ő pártját fogta. Legutolsó anyósa pláne 
a válás után is nála maradt. .

— Ez csak elég ékesen beszél r !
—■ Piaci árak: Búza 21.—21.20, rozs 15.— 

15.60, árpa 14.20— 14.30, zab 14.40—14.80, ten
geri 44.20. . .

K|«Miii fthérnemfl, röfös és rövid- 

S íé k fü f^ y ír , llídor-utea.

Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák,. . .  .. . . . . . - - ------------------ > Sportingek,
vriódi rumburgi és sziléziai kézi szőtt vászon és ágyhuzatokra szolgáló damaszt

Sport sapkák.

........  engedmény. . 2750 101-3(3 "
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— Teljes napfogyatkozás. Ritka szép tüne
ményben gyönyörködtek tegnap a természet-tu
dósok és azok, a kik fáradságot, költséget nem 
sajnáltak, csakhogy szemlélői lehessenek annak 
a nagyszerű napfogyatkozásnak, amelyképpen 
6 és fél percig tartott. — Minthogy csak a Csen
des-Óceánon volt látható ez a szép tünemény, a 
hét elején számosán szálltak hajóra, hogy gyö
nyörködhessenek benne.

—  Háromszáz milliós örökség. Rendszerint 
kételkedve fogadják az emberek azokat a híre
ket, amelyek bizonyos amerikai nagybácsik ha
gyatékáról adnak számot. Ilyen amerikai öröksé
gekről gyakran lehet hallani, mig végül kiderül, 
hogy a nagy örökség nem más, mint szépen ki
színezett mese. De ezúttal az a rengeteg örök
ség, amiről most szó esik, annyira igaznak mu
tatkozik, hogy érdemes vele komolyan foglalkozni. 
A kamatokkal felszaporodott örökség mintegy 
háromszáz millió koronára tehető; amire Buda
pesten, Székesfehérvárott, Bécsben, Lőcsén, Sze
geden, Eszéken és Nagy-Kanizsán lakó rokonok 
tartanak igényt. Az érdekes esemény részletei a 
következők:

Az ötvenes években, Veszprémben Guthard 
Tódornak virágzó rövidáru kereskedése volt. Gut
hard, a kit az egész Dunántúl tekintélyes keres
kedőnek ismertek, tizenkét gyermeket nevelt fel; 
hat fiút és hat leányt, akik egy kivételével va
lamennyi számottevő pozícióra tettek szert. A leg
fiatalabb volt köztük Guthard Gyula, aki testvé
reitől egészen elütött; amazok szolid, rendes éle
tet folytattak. Guthard Gyula pedig kicsapangó, 
vásott, kalandokra vágyó fiú volt. Sokszor meg
esett, hogy napokig távol volt hazulról, bebaran
golta a Bakony rengetegét s mikor ruhája 
leszakadozott róla s az éhségtől egészen 
kimerült, csak akkor tért haza aggódó szü
leihez. Mindazáltal rendkívül értelmes, fogékony 
természetű gyermek volt s négy közép iskolát is 
sikerrel végzett. A nagy családdal biró Guthard 
Tódor negyvenhárom évvel ezelőtt halt meg Vesz
prémben s jelentékeny vagyont hagyott hátra. 
Guthard Gyula, aki akkor 18 esztendős volt, 
édes apja halála után avval a kívánsággal állt 
elő, hogy adják ki neki az apai örökséget s ki
megy Amerikába, ahol mint mondá, szorgalmá
val biztos megélhetésre fog szert lenni. Hozzá
tartozói látták a vásott fiú szilárd elhatározását, 
szívesen beleegyeztek a dologba. Ellátták kellő 
pénzzel s csakhamar otthagyta a szülői házat, 
kivándorolt Amerikába s Nevv-Yorkban telepedett 
le, Néhány hónapig sűrűén írogatott leveleket s 
ismételten pénzt kért hazulról. Egy ideig küldtek 
is neki, de később megtagadták. Ekkor Guthard 
Gyula egy fenyegető levelet irt haza, melyben köve
telte, hogy az anyai örökségből küldjenek neki 500 
frtot, mert egy nagy vállalathoz kell neki a pénz, de 
ha ezt a kérését is megtagadják, akkor elmegy a va
dak közé harcolni. E levélre el is küldték a kért 
összeget, de az 500 forintot tartalmazó pénzeslevél 
Amerikából azzal a megjegyzései érkezett vissza 
Veszprémbe, hogy a címzett nem található. Ez a 
pénzboriték még ma is megvan a székesfehérvári 
rokonoknál. Ettől az időtől fogva Guthard Gyu
láról semmiféle hir nem érkezett haza s később 
hozzátartozóinak tudakozódására sem kaptak biztos 
felvilágosítást hollétéről.

Tizennégy évvel ezelőtt bejárta a lapokat a 
hir, hogy egy Guthard Gyula. nevezetű, Magyar- 
országbólszármazó.dusgazdaggyárosNewyorkban 
végrendelkezés nélkül hirtelen elhalt s milliókat 
érő vagyont, mintegy 35 millió dollárt hagyott 
hátra. Annak idején egyik, másik rokon, akik 
különben jó módúak voltak, próbáltak is valamit 
tenni az örökség ügyében, de nem sokat bíztak 
a dologban s abban hagyták. Most néhány hó
napja egész váratlanul ismét felszínre került a 
milliós örökség ügye. Newyorkban ugyanis lakik 
Guthard családnak egy távoli rokona, valami 
Kohn Sámuel nevű kereskedő, aki szintén évti
zedek óta lakik Amerikában. Ez az ember tudo
mást szerzett az óriási vagyon létezéséről, amely 
Newyorkban van letétbe helyezve s utána járt a 
dolognak, hogy miképpen lehetne azt megszerezni.
A beszerzett hivatalos adatokból és írásokból 
azt látta, hogy egymaga nem tudna célt érni, tehát 
szükségesnek tartotta az egész dolgot föltárni az 
igazi örökösök előtt. E célból hosszú levelezést 
oiytatott pozsegamegyei Grádiskán lakó Spitzer
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József rokonával s veié szövetkezve megbízta, 
hogy lépjen érintkezésbe az örökhagyó Guthard 
Gyula magyarországi hozzátartozóival, de; csak 
az esetben tárjon fel előttük mindent, ha azok 
neki (Kohnnak) valamint a közvetítő szerepet 
vivő Spitzernek egy-egy testvéri részesedést biz
tosítanak az örökségből. Spitzer a megbízás foly
tán meg is kereste az érdekelt rokonokat, akik a 
minap értekezletre gyűltek egybe Budapestén.

Spitzer József, aki ügyvédjével jelent meg, 
mindenek előtt közjegyző előtt ismertette az örö
kösökkel a részesedéshez való jogát s csak azután 
adta ki kezeiből az örökségre vonatkozó fonos 
Írásokat és adatokat. Guthard Gyulának még öt 
testvérje van életben, ezek: Guthard Antal Buda
pesten, özvegy Pinkász Léwiné szül. Guthard 
Nina Székesfehérvárott, özvegy Deutsch Lipótné 
szül. Guthard Henrietté Bécsben, özv. Deutsch 
Antalné szül. Guthard Rozina Lőcsén és özvegy 
Müller Dávidné szül. Guthard Gizella Nagykani
zsán. Az értekezleten az érdekeltek rokonok közül 
mintegy harmincán vettek részt s abban állapod
tak meg, hogy érintkezésbe lépnek az amerikai 
magyar-osztrák konzullal s legközelebb a roko
nok közül ketten ki fognak utazni Amerikába, 
hogy személyesen intézkedjenek. Az eddigi adatok 
szerint bizonyosra vehető, hogy a rengeteg va
gyon nemsokára Magyarországba fog vándorolni.

—  Rövid hirek.
Uj ügyvéd. Mészöly Gyula nyug. enyingi 

járásbiró Balatonfüred székhelylyel a székesfe
hérvári ügyvédi kamara lajstromába felvétetett.

Fölvétel az Eötvös-kollégiumba. Mohay La
jos városi tanácsos Lajos nevű, érettségit tett fiát 
és Hlavathy Gyula rendőrkapitánysági alkalma
zott Imre nevű, szintén érettségizett fiát a bpesti 
Eötvös-kollégiumba felvették; az előbbit fél, az 
utóbbit egészingyenes helyre.

Öngyilkosság. Újvári István sárkeresztesi 
legénynek terhére volt az élet: alaposan beboro
zott, hazament s a mestergerendára felakasz
totta magát.

Lóvásár. A budapesti I. katonai lóavató bi
zottság őszi lóvásárlását Székesfehérvárott októ
ber hó 24-én tartja.

Névmagyarosítás. Kiskorú Háziinger Lajos 
bodajki lakos vezetéknevét Harsányira változtatta.

Pipázó 5 éves gyermek. A szülői majom
szeretet szomorú következményét tapasztalták 
Zámolyon kedden délelőtt 10 órakor Odró Pál 
udvarán kigyuladt a szalmakazal és a szomszéd
ban lakó Tanárki Pál szalmakazaljával együtt 
elhamvadt. A tüzet Odró Pál 5 éves fiacskája 
okozta, aki az anyja által neki vett pipával a 
kazal tövében pöfékelt.

Ülések. A várni, utbizottság f. hó 12-én 
10 órakor, a várm. számonkérőszék pedig 14-én 
a vármegyeházán ülést tart.

Rendőri hirek. Pollák Vilmos várpalotai 
péksegédet csavargásért 11 napra és eltoloncolásra, 
Tüske István helybeli koldust részegségért 30 
koronára, illetőleg 2 napra, Papp Imre 23 éves 
legényt pedig 1 napra Ítélte a rendőrség.

Tolvaj anyós. Rigó Jánosné maroshegyi la
kos tegnapelőtt hült helyét találta az asztal fiába 
tett 10 koronájának. A rendőrségen Kecskeméti 
János nevű gyereket nevezte meg tolvajnak, de 
a nyomozás során kitűnt, hogy a velük lakó özv. 
Rigó Ferencné a tolvaj. A dolog remélhetőleg 
békés elintézést nyer.

— Nagyzási hóbort. A prágai büntető járás
bíróság elé egy tizenhat esztendős suhanc került. 
A bűne — tolvajlás, még pedig rendszeresen űzött 
tolvajlás. A biró és a vádlott között a tárgyalá
son a következő dialógus folyik l e :

A biró : Ön lopással van vádolva.
A vádlott: Egyebet nem is tettem.
— Ön rendszeresen űzi a jolvajlást.
— Igen, mert én rendes ember vagyok.
— És mit szokott lopni ?
— Csak azt, ami az ember megélhetéséhez

föltétlenül szükséges. Rendesen egy cipót, két-, 
három pár virslit és egy narancsot. Nagyon sze
retem a narancsot. . .

— Ú gy! És miért lop ön ?
— Mert sokkal önérzetesebb vagyok, sem

hogy kolduljak.
— Egyebet nem lopott?
— De igen; olykor némi ruhaneműt.
— És ezzel mit csinált ? . .
— Eladtam a zsibvásáron. ’

— Hogyan? . ‘
Szegény embernek olcsón; jobbmóduaak 

borsosabban. /  ' -T _
~  Mit gondol, mindaz, .amit lopott, együtt 

megért ötven koronát ? .......... ■
— Miért kérdi ezt a biró ur?
— Mert ha ennél többbet ért, akkor a dolga

a törvényszék elé tartozik. . : : •
, A törvényszék ugy-e, nagyobb * rangú 

bíróság mint a;.járásbíróság? ;
— Igen. De mién kérdi ezt ? '
— Mert akkor — többet ért ötven koronánál!
Szabadalmazott beton-alapzatu szőlő

prés jutányosán kapható Hollósy Istvánnál, 
*Hn!®8‘te,ep (A* uj gyalogsági laktanya ;

Eladó szőlő. A fiskális dűlőben egy 
szép, 3 oktályos szőlő terméssel eladó. 
Tudakozódni lehet Lakatos-utca 8.

A borjukuti dűlőben levő 5 oktályos 
szöllö terméssel eladó. Tudakozódhatni vá
rosházköz 2, emelet.

Anyakönyvi statisztika
1904. évt szept. hó. 2-iól szept. hó 9-ig.

I. Születés.
. Született: 5 fiú, 11 leány. Ezekből törvényes: fiú 

5, leány 9 ; törvénytelen fiú : 0, leány: 2 ;  halva született 
0 törvényes fiú : 0 leány: 0 törvénytelen fiú, 0 leány. 
— Összesen: 1G.

II. Halálozás.
Elhalt: 5 fi, 7 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú : 3, leány: 2, törvénytelen fiú : 0, leány 0 ;  7 éven felül. .• 
fi : 2,  nő : 5. — Összesen: 12. .

E szerint a születés a halálozást 4-gyel múlja felül.
Elhaltak: Kjrjeszcni Paulovits Erzsébet, rom. kath., 

17 éves, hajadon, Iskola-utca, 8 sz. — Palkovics András, 
rom. kath., festőgyári munkás, 49 éves, Kordé Karolin férje. 
Palotai-utca 53 sz. — Jungvirth Simon, rom. kath., nyug. 
cimz. el. isk. vezetőtanitó, 66 éves, Scbalbert Róza férje, ' 
Kossuth-ntca. IS sz. — Léhner Ferenc, rom. kath., 3 éves, 
Szárcsa-utca, 24 sz. — Kelemen Petemé szül Pordán Zsófia, 
ev. ref. 71 éves, Tolnai-utca, 10 sz. — Stangl József, rom. 
kath., 7 hónapos, Királykutcutca, 3 sz Özv. Farkas Mártonné 
szül. Holler Józsei'né, rom. kath., 68  éves, Alsokirálysor,
6 sz. — Noficer Magdolna, rom. kath., 21 éves, hajapon. 
Olaj-utca, 6. sz. — Dobai Rozáiia, rom. kath., 5 hónapos, 
Szénatér, 10 sz. — Dobros Istvánná, szül Zöld Anna, rom. 
kath., 36 éves, Szent-György kórház. — Remsei János, rom. 
kath., 10 hónapos, Kertalja 34 sz. — Kőszegi Katalin-Borbála, • 
rom. kath., 17 hónapos, Öreghegy, 172 szám.

Kihirdetés.
Farkas János, borbély-segéd és Tőkéczy Rozália,' 

Székesfehérvár. — Stach Bertalan, nyug. d.' v. éjjeli őr és 
Illek Anna, mosónő, Székesfehérvár — Fésűs Vendel, tégla
gyári munkás és Pintér Mária, házi cseléd, Székesfehérvári. • 
— Simon János, gyógytári szolga és Torma Erzsébet, mosónő 
Székesfehérvár. — Virág János, gyümölcskereskcdő és Jámbor 
Mária, szakácsnő, Székesfehérvár. — V. Juhász György,, 
kocsis és Vadász Mária, szakásnő, Székesfehérvár. — Máyer 
Antal fodrász és Kiss Mária, Székesfehérvár. — Magyar 
János, kocsis és Tisler Mária, házi cseléd, Székesfehérvár. '

^  Instructio eladás.
^  A kislángi 3200 holdas gazdaság fel- 
A  parcellázása folytán az Ö8SZ68 holt- 
^  felszerelés, járatás ökrök, lovak, tá
t i  karoiány répa, burgonya és tengeri- 
8  szár (300 hold termése eladó. —
J  Bővebb felvilágosítással szolgál

5 a  gazdaság intézösége
^  2818 K ISL Á N G O N , 4- ‘
^  Utolsóposta Lepsény, Fejérmegye.
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